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Entrée en matière 

La Commission propose tacitement au Grand Conseil d'entrer en matière 

sur ce projet de loi. 

  

Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen 

Gesetzesentwurf einzutreten. 

Propositions acceptées (projet bis) 

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de loi 

comme suit : 

  

Angenommene Anträge (projet bis) 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf wie 

folgt zu ändern: 

 I 
  

 I 

Art. 17k (nouveau) Elections générales reportées  Art. 17k (neu) Verschiebung der Gesamterneuerungswahlen 

Biffé A2 Gestrichen 
 

  
 

Vote final 

Par 11 voix contre 0 et 0 abstention, la commission propose au Grand 

Conseil d’accepter ce projet de loi tel qu’il sort de ses délibérations 

(projet bis). 

  

Schlussabstimmung 

Mit 11 zu 0 Stimmen bei 0 Enthaltungen beantragt die Kommission dem 

Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf in der Fassung, die aus ihren 

Beratungen hervorgegangen ist (Projet bis), anzunehmen. 
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Catégorisation du débat 

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand 

Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  

Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom Grossen 

Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 
 

  
 

Proposition refusée 

La proposition suivante a été rejetée par la commission : 

  

Abgelehnte Anträge 

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen : 

Amendement 
  

Änderungsantrag 

Art. 17 al. 1 (modifié)   Art. 17 Abs. 1 (geändert) 

1
 Les communes qui envisagent une fusion et souhaitent bénéficier d’une 

aide financière doivent transmettre leur demande au Conseil d’Etat, 
conformément à l’article 14 al. 1, au plus tard le 30 juin 2025. Les votes 

aux urnes doivent avoir lieu dans les délais prévus par l’article 134d al. 4 et 

5 LCo. La fusion devra entrer en vigueur au plus tard le 1
er
 janvier 2027. 

A1 
1
 Gemeinden, die einen Zusammenschluss anstreben und in den Genuss 

einer Finanzhilfe kommen möchten, müssen dem Staatsrat ihr Gesuch 
gemäss Artikel 14 Abs. 1 spätestens am 30. Juni 2025 vorlegen. Die 

Urnengänge müssen in den Fristen nach Artikel 134d Abs. 4 und 5 GG 

stattfinden. Der Zusammenschluss muss spätestens am 1. Januar 2027 in 

Kraft treten. 
 

  
 

Résultats des votes  

Les propositions suivantes ont été mises aux voix : 

 Abstimmungsergebnisse  

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt: 
 

  
 

Première lecture   Erste Lesung 
 

  
 

La proposition initiale du Conseil d'Etat, opposée à la proposition A1, 
est acceptée par 7 voix contre 2 et 2 abstentions. 

CE 
A1 

Die ursprüngliche Fassung des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A1  
mit 7 zu 2 Stimmen bei 2 Enthaltungen. 

 
  

 

La proposition A2, opposée à la proposition initiale du Conseil d'Etat, 
est acceptée par 11 voix contre 0 et 0 abstention. 

A2 
CE 

Antrag A2 obsiegt gegen die ursprüngliche Fassung des Staatsrats 
mit 11 zu 0 Stimmen bei 0 Enthaltungen. 
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